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Satura. 
Spisal L. Pintar. 

Oil srčno Kflčtljenetfa puklk-д . . . 

i*čilo zaželjeni poklic, ki jc Ivanu Nepomučanu 

Hradecketnu izročil varstvo Ljubljane, sc jc 

izvršil 17. majnika 1820. k o ga je njega 

veličanstvo cesar Franc 1. imenoval za ljub-

ljanskega župana. Prejšnji mestni poglavar 

J. N. Rozman je bi! postal deželnosodni 

svetnik in Hradecky jc bil izbran za njegovega naslednika. 27. junija 

1820 jc Hradecky prisegel kot župan političiio-ekonotničnega ma-

gistrata v Ljubljani in z njegovim nastopom jc posijala čez Ljubljano 

zares nova zarja, kajti kamorkoli pogledamo, vidimo dela njegove 

bistroumnosti, njegove neutrudnosti. Njegovih del iskati zabeleženih 

po Emone analih ( = Ljubljanskih letopisih) bi seveda stalo nekaj 

truda, hvala torej pesniku, da nam jih je v tej slavnostnici glavna 

vsaj! — po svoje naštel in opisal, zbrana je pa tudi najti v Hra-

deckega životopisili, V nemščini mu je životopis spisal Jan. Bteiweis 

ter ga priobčil leta 1846 v Ilirskem listu štev. 66 70; poslove-

njenega od J ur. Kosmača so ga priobčile Novice kot doklado k 

49. listu 9. grudna 1846, 1, Životopis nam seveda našteva tudi Hra-

d ecke ga zasluge pred zasedbo županskega stola, ki si jih je bil stekel 

kot oskrbnik Tu ruske in Fužinske grajščine, kot komisar in pre-

gledovalec erarnih dobav žita, mrve in drugega skladiščnega blaga, 

kol upravitelj in komisar v Bistri in v Loki ob času lakote s pre-

skrbovali jem žita, pa zopet z zdravstveno-varnostni mi odredbami, 

ko se je pojavila huda vročinska bolezen matuh, dalje kol usta-

novitelj Sole v Loki, v Sc leih, v Železnikih, kot skrbnik za dobre 

ceste in mostove i, r. d. Glavne zasluge pa spadajo v dobo nje-

govega županovai i ja v Ljubljani, 

Kmalu po nastopu županstva je bil 16. oktobra 1820. 1. izbran 

za mestnega poslanca v stanovski odbor in je tu več nego 25 iet 

razvijal svojo delavnost z največjo stvarno vnemo za blagor mesta 

in dežele. 

Hradeckega najdemo tudi med ustanovitelji K r a n j s k e h r a n i l -

n i c e , ki je bila za dunajsko prva v Avstriji, bil je njen pisarniški 
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ravnatelj iti skrbnik. H r a d e c k y jc povzroči l ustanovitev u b o ž n i c e 

ali preskrboval nice mestnih u b o ž c e v , n j e g o v i ' d e l a v n o s t i se je za-

hvaliti, da se je ustanovi la v L jubl jani z a s t a v l j a l n i c a , da se s 

tem o vre in zaustavi lili varstvo ali oderuštvo. Stavbna p o d j e t j a , ga-

silne naprave iu o l e p š e v a l n e navedbe so imele v njeni n e u m o r n e g a 

pospeši te l ja . Zlasti se je pokazala n j e g o v a o b s e ž n a d e l a v n o s t 1. 1821 

za časa l j u b l j a n s k e g a k o n g r e s a . In ko so po s k o r o p e t m e s e č n e m 

bivanju v L jubl jani vladarji odhajal i iz našega g l a v n e g a mesta, jc 

dobil H r a d e c k y od njih laskava priznanja in častna darila v s p o m i n . 

T e d a j je sprožil tudi misel, da se je po o d h o d u kongresa letu 1823 

in 1824 vkt jub m n o g i m oviram na zelo obi s kovanem in pr i l jubl jenem 

k a p u c i n s k e m vrtu zasadil drevored „ Z v e z d a " . Za n j e g o v e g a župa-

n ova nj a je dobi la L j u b l j a n a namesto p r e j š n j e g a l e s e n e g a mostu 

nov, iz rezanega k a m e n a z g r a j e n frančiškanski most, tudi lesene 

kramarske lope so se z mostu premesti le v S l o n o v e (zdaj P r e š e r n o v e ) 

u l i ce ; • in ravno lako so te kramarske prodajalnice odpravi l i tudi 

s č e v l j a r s k e g a mostu. O n ima s v o j e z a s l u g e pri ustanovitvi de-

ž e l n e g a m u z e j a (1832) in pri o s n o v a n j u t r g o v s k e g a u č i l i š č a 

(1834). K o se je pojavi la v L jubl jani ( 1 8 3 1 ) bi juvna griža ali kolera, 

pokazal je župan n e u m o r n o skrbnost in trezno preudarnost , skrbel 

za bo ln iščuice in zdravi la, iskal virov za p o d p o r o reve že v. odpravl ja l 

beračenje i. t. d. M e š č a n s k o strelišče je rešil Hradecky p o g i n a s t e n i , 

da je leta 1844 iz nova ustanovil streliško društvo. O d b o r n i k kme-

tijske družbe je bil že od leta 1821 dal je in se je m n o g o trudil za 

saditev in razšir janje murv in s a d n e g a drevja , v g r a m o z n i jami je 

dal napraviti drevesnico in so se v nje j vzgaja l i divji kostanji in 

laške topole za o b c e s t n e drevorede, ki so jih p o z n e j e zasadil i ob 

d u n a j s k i in ižanski cesti. K o so se leta 1843 ustanovile „kmet i jske 

iu r o k o d e l s k e N o v i c e " , našle so v H r a d e c k e m marl j ivega p o d p o r n i k a ; 

m n o g o s p i s o v za ta lisi, zlasti o razdelitvi obč inskih pašnikov , o 

sadjarstvu in o l judskih šolah je on sproži l iu inspiriral. U d e l e ž e n 

j c bil pri mnogih društvih (pri industr i jskem in pri z g o d o v i n s k e m 

1844) i. t, d. 

N a j v e č j i h z a s l u g pa si je pridobil Hradeckv za o s u š e v a n j e in 

o b d e l o v a n j e l j u b l j a n s k e g a barja. C e s t a iz L j u b l j a n e do Iga lati ko 

rečemo da je H r a d e c k e g a delo, in n j e g o v a z a s l u g a jc , da se je nad 

dve kvadratni milji močvirnega sveta, kjer je poprej rasiel le mah 

iu bičje in ločje, z a č e l o obdelovat i in izbol jševal i , — 
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Kako da je Prešeren prišel do lega, da so mu poverili kom-

pozicijo slavnostmce, nam je obrazložil dr. Ivan Prijatelj v „I.jubij. 

Zvonu" XXII (1902) str. 704. Primeriti je tudi Bleiweisovo opombo 

v „Novica!i11 Ш (1845) štev, 27, stran 105.. kjer je Prešernova ta 

prigodnica ponatisnjena. Prvotnega natiska te slaviiostnice tia po-

sebnem listu pa žalibog ne poznam, licejska knjižnica ga nima. 

Prvotni ta natisk bi utegnil biti /a ustanovitev teksta, čc ima morda 

kaj vanjam mimo no vi skega, dokaj važen, kajti tekst v sedanji obliki 

napravi ja tupatam nekaj težav. Toda o teh pozneje. — 

Kordeš nam je svečano to slovesnost Hradeckega petin dvaj-

setletnice, za katero je bil Prešeren zložil slavnostnico, v 27, številki 

Ilirskega lista (3. julija 184,5) popisal približno lakole: Visokočislani 

in mnogozaslužni c, kr. svetnik in župan stolnega mesta Ljubljane, 

gospod Ivan Nep. Hradecky, je dopolnil 27. junija petindvajseto lelo 

svojega županova n ja. Že v pričetku leta so bili sprožili ljubljanski 

meščani splošno zeljo, naj bi sc ta praznični dan na čast mestnega 

predstojnika na primeren in slavnosten način proslavil: to željo je 

prestreglo in se iskreno za to stvar zavzelo predstojništvo meščan-

skega strelskega društva ter je pod vodstvom spoštovanega mojstra 

nadstrelcev in trgovca g. Jos. Karingerja priredilo v1 prostorih tukaj-

šnjega strelišča v nedeljo 29. junija vznosno meščansko slavnost, h 

kateri so bili povabljeni poleg prav mnogoštevilnih Članov strelskega 

društva tudi vsi višji državni uradniki in vojaški dostojanstveniki, 

visoko plemstvo in drugo ljubljansko veljaštvo. 

O b 71!1 zvečer so začeli dohajati povabljenci od vseli strani ter 

polniti okusno opravljeno strel iško dvorano iu sosedne prostore. 

Ob 85f\ ko so biii že vsi prostori prenapolnjeni slavnostnih udele-

žencev, sta se odpravila dva odbornika mestnega sveta po slavijenca 

v njegovo stanovanje, in dospevšega so potem v spremstvu vsega 

magistralnega osobja med hruščanjein bobnov in trobent p roved 1 i 

v strelsko dvorano; g. mojster nadstrelcev je vstopi všega sprejel ter 

ga s kratkim, slavnosti primernim ogovorom pozdravil, potem pa je 

izročil si a vi jc ucu v imenu meščanskega društva dragoceno čašo iz 

gol o tu ice ali brušenega stekla (Krystallglas) s srebrnim zaklopcem 

in srebrnim podstavkom in pa dobro zadet, od Prinzhofferja na 

Dunaju litografiran portret za spomin na ta slavnostni dan. Golotnica 

ima na eni strani sledeči napis: „V spomin 251etnega delovanja 

muogozaslužnemu svojemu predstojniku, c. 'kr, svetniku in županu 

g, Iv. Nepomučanu Hradeczkemu meščansko strelsko društvo v Ljub-

ljani 27. junija 1840/ Nasprotna stran je okrašena s strelskimi 
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pridevki in znaki. Hod lito graf i rano podobo jc citati : „Iv. Nep. 
Hradeczkyj c. kr, svetnik, župan provincijalnega glavnega mesta 
Ljubl jane in stanovski odbranec cesarskih mest & &. Spomin spo-
štovanja po 251etnem županovanju. 

27. jnnija 1845, Meščauje l jubl janski." 

Očitna ginjenost osivelega mnogozaslužuega župana, ki možu 
o tej priliki m dala nobene besede za odgovor, dasi je obličja izraz 
povedal več nego besede morejo, sc je pa povišala do vrha, ko 
je slišal za to slavnost zloženo slavnostno pesem l), ki j o je prav 
dobro in z občutkom prednašala hčerka magistratnega kontrolorja 
g. Knoblocha. Pri zadnji vrstici te pesmi se je odgrnil iz kararskega 
marmorja mojstrsko izklesan spomenik, obsto ječ iz plošče s pozla-
čenim napisom, !;i ima ostati v spomin na ta slavnostni dan trajno 
krasilo streliške dvorane. Na plošči je ta-le napis : „Na tem od 
cesarja Karola VI. leta 1733 za strelišče določenem, leta 1804, ko 
sta bila zastopnika strelstva Andrej Herlein in Valentin Drčo, sezi-
danem, leta 1843 od c, kr. svetnika in župana g, .1. N. Hradeckega z 
ustanovitvijo strelskega društva na novo oživljenem kraju j c poklonilo 
strelsko društvo svojemu m nogo zaslužnemu ravnatelju 27. junija 
1845 ob obletnici n jegovega 2oletnega županovanja ta spomenik 
hvaležnosti ." - Po tem vz nosnem aktu so napravile dame do na-
sprotnega konca dvorane spal i r, in tja so nato proved] i slavljenca. — 
Ko je prikorakal na nasprotno stran, je bil pozdravljen s slavnostnico 
v slovenskem jeziku -). Pri zadnji kitici tc slavnostnice je zdrsnilo 
zagrinjalo raz dobro pogo jeno podobo čislanega predstojnika, ki je 
od g. Stroja, tukajšnjega akademičnega slikarja, na bakreno pločo 
naslikana v krasnem zlatem okviru, napravila presenetljiv prizor. V 
tem trenotku, ko se je podoba odgrnila, je zaoril splošni vzklik, 
„Bog živil1' in med njim so začeli grmeti topovi, število strelov je 
imelo označiti število iet županovanja n jegovega. Vsaka izmed na-
vzočnih dam jc dobila šopek cvetlic, gospodje pa vsak po en izvod 
nemške in slovenske slavnostmee, odličnejši imenitniki zlato nati-
skane krasotne odtiske napravljene v knjigotiskamici .los, Blasnika. 

Potem so zažigali si jajen umetelen ogenj , pri čemer je ne-
ugodno deževno vreme delalo nekoliko ovire, naposled se je zasnoval 
slovesen ples, ki jc irajal skoro do jutra ob neprisil jenem prosto-
dušju in odkritosrčnem veselju udeležencev. - -

L) To j c Kordeschova nemška $lavnosinic<i. 

-) To j c Prešernova, ki jo je prednašal To m an. — 
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T o s l o v e s n o p r a z n o v a n j e p e t i n d v a j s e t l e t n e g a d e l o v a n j a n a š e g a 

čast i t l j ivega g . ž u p a n a , ki ima ž e tudi 50. leto s v o j e g a s l u ž b o v a n j a 

v državi častno d o s l u ž e n o za s e b o j in ki b o 30. a v g u s t a t, 1. d o s e g e l 

70. leto s v o j e g a ž i v l j e n j a , je b i lo v resnici n j e g o v i m z a s l u g a m 

p r i m e r n o in ostane g o t o v o pri l j u b l j a n s k i h meščanih v t ra jnem 

s p o m i n u . • - T a k o g o v o r i popis K o r d e s c h e v . 

Or n am en ti. J 

me l jubiš , ne g o v o r i — 

b o d i tiha, 

brez b e s e d e , brez s m e h l j a j a 

in brez v z d i h a ; 

če me l jubiš , mi natrgaj 

r o ž rdečih, 

n a g e l j n o v iz trav zelenih 

in rosečih. 

J a z pr idem k tebi v s a k večer 

z a m i š l j e n , til) in brez b e s e d — 

p o m l a d jc z u n a j v s e p o v s o d 

iu v s e p o v s o d pri cvetu cvet. 

T v o j s m e h , tvoj s m e h s r e b r n o e i s t ; 

in tvoj p o g l e d , tvoj beli cvet 

je tega kriv, da h o d i m tod 

z a m i š l j e n , tih in brez b e s e d . 

'Earn po ravnem polju 
mehka steza pelje, 
tam sva prehodila 
majeve nedelje. 

T a m na r a v n e m pol ju 

so škr janci v travi, 

tam sva se s m e j a l a 

v b laženi l jubavL 

:i) Vi Je „Lj , Z v o n I. 1306. 

T a m na r a v n e m p o l j u 

ž i to je z o r e č e , 

tam si mi d a j a l a 

n a g e l j n e rdeče. 

T a m ua robu p o l j a 

pa stoji r a z p e l o , • 

tam je pri p o l j u b u 

srce zadrhte lo . 
Л1. Gaspari 
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Satura. 
Spisal L. Pintar. 

РшјснГ /. nastavni bi Lmkev s-i temn&lo 

a s t a v n e b u k v e ( d a s H y p o t h e k e n buch , P f a n d -

b u c h ) o b s e g a j o p r e g l e d z e m l j i š č hi nepre-

mičnih p o s e s t e v in na njih v k n j i ž e n i l i ter-

j a t e v ; v te k u j t g c je u v e d e l H r a d e c k y b a j e 

v e č j o j a s n o s t in p r e g l e d n o s t ter s tem do-

s e g e l za u p n i k e v e č j o varnost , da p o s l e j 

k a p i t a l i s t o m ni b i lo treba z n e z a u p l j i v o 

s t rahoto skrivati p o d t e ž k i m k l j u č e m n a g r m a d e n i h g l a v n i c , a m p a k 

so si jih upal i s h i p o t e k a r n i m p o r o š t v o m i z p o s o j a l i ; s tem pa je 

b i lo p o m a g a n o i p r e m o ž n j a k o m i r o k o d e l c e vim pr idnim r o k a m ter 

u m n i m m o ž g a n o m p o d j e t n i k o v i m . T a k o sc je razprost i lo b l a g o s t a n j e 

m e d v s e s t a n o v e . K o sc jc n a m r e č 1. 1820 r e o r g a n i z i r a l a k r a n j s k a 

p r o v i n c i a l n a k o m i s i j a za stabilni kataster ( z e m l j i š k o k n j i g o ) in sc 

je n jen d o t e d a n j i d e l o k r o g razširi l , t e d a j je bil tudi H r a d e c k y ime-

n o v a n za prisodi lika v nov i p r o v i n c i j a l n i k o m i s i j i ; in ko je I. 1 8 2 5 

prišel c e s a r s k i u k a z , naj se izdela n o v davčni s is le iu z a p o s r e d n e 

d a v k e iti potrošni i ie , je bil z o p e t H r a d e c k y izbran za č lana pro vin-

c i j a h i e k o m i s i j e u ž i t n i n s k e . N a o b e h mest ih si jc stekel izrednih 

z a s l u g , — 

V šesi i tercini P r e š e r n o v e s l a v n o s t n i c e n a j o p o z o r i m na izraz 

„ j e z e r o " ( der S e e ) in pa t i s o č : „ k a p l j i c e sc z b e r o d o j e z e r a " 

t. j. m a l e vsot ice d o t isočaka. Па jc v d r u g e m p o m e n u b e s e d a „je-

z e r o " p r a v z a p r a v m a d ž a r k a , n a s pri tem b e s e d n e m i g r a n j u nc b o 

mot i lo . -
-fr 

Xjini, k i potreba lot Vetera — 

T i s t i m , ki j im p o t r e b a l e t v e č e r a greti i, je prihitel H r a d e c k y 

s p o m o č j o naproti , ker jc ustanovi l p r e s k r b o v a l n i c o za m e s t n e 

o b u b o ž a n c e . • - Iz p r i d e v n i š k i h debel i z v e d e n i g l a g o l i so n a p r a v l j e n i 

alt p o 3. ali pa p o 4. vrsti , v p r v e m s l u č a j u so n e p r e h o d n i , v d r u g e m 

p r e h o d n i . Grenet i (3) biti g r e n k e g a o k u s a , biti nepr i je ten a 

greniti (4) g r e u k o [ b o | delatt, n e p r i j e t n o s t p r o v z r o č a t i . S k r b i mi 

ž i v l j e n j e grene (4. v.) S o r g e n verbittern mir das L e b e n , Ž i v l j e n j e 

mi greni (3, v , ) ž i v l j e n j e mi jc nepr i je tno . - K a j je v n a š e m 

s l u č a j u „ v e č e r a " , ali e d n i n s k i rodi ln ik , ali pa m n o ž i n s k i t o ž i l n i k ? 
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T o se p r a v i : ali jc „ g r e n i " o d grenet i ali od g r e n i t i ? — V e č e r 

let (der A b e n d der Jahre) starost . — P o t r e b a starosti (potreba 

starih lot) j im g r e n i (3. v.) oni g r e n k o o b č u t i j o p o t r e b o starih 

lot (die N o t d e s Alters s c h m e c k t i h n e n bitter). Č c je pa „ g r e n i " 

(4. v.) i z v e d e n o iz greniti , tedaj p o t r e b u j e m o o b j e k t a v t o ž i l n i k u , to 

se p r a v i : potreba jim greni n j i h o v o s tarost , j im jo dela g r e n k o , j im 

g r e n i n j i h o v a stara leta. T e d a j je „let v e č e r a " tož i lnik , v p r a š a s e , 

ali e d n i n s k i ali i n n o ž i n s k i ? P r v o je pač n e m o g o č e , d r u g o n e k o l i k o 

v e r j e t n e j š e . M n o g i m o š k i s a m o s t a l n i k i p o s t a n e j o n a m r e č v m n o ž i n i 

neutra ( g l e j Miki. synt . str. 24., t o č k a 8.), n. pr. vsa k o t a p r e b r s k a t i ; 

r a z n a pot<7; p o s e s t n i k ima lepe. m a l n a ( ml ine) , m e l j e na tri ah 

štiri k a m n a . 1/anci in b a r j a n i i m a j o p r e k o barja i z k o p a n a g l o b o k a 

g r a b n a . In tako se je p o p r a v i l n e m neutru „ h l a d n a jutra" i zvrg la 

tudi n e p r a v i l n a a n a l o g i j a „ h l a d n a v e č e m . " Videt i je , da i m a m o tudi 

v tem P r e š e r n o v e m v e r z u neutral iziran (?) „ v e č e r " , d a s i r a v n o n a m 

m n o ž i n a dela n e k a j težav . 

Ki bralo v tiJHjlijo Zdbdvljice . . . 

K o bi v e l j a l o isto, k a k o r o i z v a j a n j u g l a g o l o v iz p r i d e v n i š k i h 

d e b e l , tudi za i z v a j a n j e iz s a m o s t a l n i š k i h , teda j bi bih tu z o p e t pred 

a l ternat ivo , ali je „ t i h o t i j o " od tihoteti ( p o n e h o v a t i , p o j e m a t i , ver-

s t u m m e n , n a c h l a s s e n ) ali od tihotiti ( t i h o t o delati , v e r s t u m m e n 

m a c h e n , k o m u s a p o zapirati , m u j e z i k veza l i ) . V p r v e m s l u č a j u bi 

bil „k i" v z r o č n i v e z n i k in „ z a b a v l j i c e " i m e n o v a l n i k ter o s e b e k , č e š : 

ker z a b a v i j ice bratov ( z b a d l j i v a oč i tanja d r u g i h S l o v a n o v ) ž e uti-

h nje j o , se i z g u b l j a j o , ni j ih v e č slišati. — V d r u g e m s l u č a j u je „ki* 

oz irnik in o s e b e k , „ z a b a v l j i c e " pa tož i ln ik m o b j e k t t o se p r a v i : 

„kater i" ( n a m r e č S l o v e n c i ) že z a v r a č a j o z a b a v l j i v o o č i t a n j e s l o v a n s k i h 

b r a t o v , č e š da bi bili mi Kranjc i p o z a b i l i matere S l a v e in s l o v a n s k e 

g o v o r i c e ; S l o v e n c i so se že začel i tol iko zavedat i in g ibat i ter p o 

N o v i c a h kazati s v o j o n a r o d n o z a v e d n o s t , da m o r a j o oč i tanja n j i h o v i h 

b r a t o v , češ da se S l o v e n c i (Kranjc i ) s l o v a n s t v a ne z a v e d a j o , u m o l k n i t i . 

D e j a ! s e m z g o r a j , da, če bi v e l j a l o isto pravi lo , k a k o r za izva-

j a n j e g l a g o l o v iz p r i d e v n i š k i h , tudi za i z v a j a n j e iz s a m o s t a l n i š k i h 

d e b e l , t e d a j bi bili pred n a v e d e n o a l ternat ivo . T o d a s tvar je ne-

k o l i k o d r u g a č n a . K a k o r n a m k a ž e j o drugi v z g l e d i , izvajat i n a m je iz 

s a m o s t a l n i š k i h debel g l a g o l e s a m o p o 4. vrsti iu ti g l a g o l i s o tran-

s i t ivni ; ti. pr. t o g o t a ( jeza) , togotit i j e z o z b u j a t i ; s r a m o t a , sramotit i 

( s r a m o t o d e l a l i ) ; krasota ( lepota) , krasolit i t. j. k r a s o t o ( lepoto) delati . 

K a d a r p o t r e b u j e m o pri teli i z s a m o s t a l n i š k i h g l a g o l i h intrans i t ivnikov , 
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napravimo si jih refleksivno, 11. pr. togotili se; deloma se ta prikazen 

pojavlja tudi že pri izpridevniških glagolih, n. pr. ozdraviti se 

ozdraveti (dasi se različica med njima ne da tajiti). — — V obeh 

slučajih se bomo torej odločili za transitivni glagol po 4. vrsti: 

„ g r e n i t i in l i li o t i ti.HI 

Deja l i s m o , da iz transitiv ni k o v naprav i j a m o intra nsit ivnike 

z r e f l e k s i v n i m z a i m k o m : /budit i ( e r w e c k e n ) , zbudit i se ( e r w a c h e n ) ; 

če je g l a g o l že intransi t iven, teda j nc p o t r e b u j e ses tave z ref leksi v o m 

in v e n d a r se n a h a j a j o taki s luča j i , u. pr. „ N a j T v o j i h dni š tev i lo 

s e n a r a s a " ( n a m e s t o p r o s t e g a n a r a š č a se m n o ž i ) . — 

V č a s i h m o r a č l o v e k govori t i tudi o č e m , o č e m e r g o v o r i t i mu 

ni pr i je tno. Ž e prej bi bi l , pa s e m v e d n o o d l a š a l , č e š : nikar, da ne 

p o r e k o „ g l e j g a d o m i š l j a v e a , ki se 7.3 b e s e d a m i l o v i T o d a ne 

p r e z i r a j m o o d v a ž n o s t i ! — K o s e m priredil I. 1900 P r e š e r n o v tekst , 

o g l e d a l s e m si p r e c e j v e s t n o v s a k o b e s e d i c o , v s a k o v e j i c o ; v s e bi 

bil rad r a z u m e l d o z a d n j e pieice • - pa n i s e m , in ž a l i b o g še d a n e s 

ne. Iti ker mi ni bi lo vse tako j a s n o , k a k o r s e m si želel , s e m 

tudi pustit k o m e n t a r in u v o d na stran. S t isto i z d a j o n i s o bili 

z a d o v o l j n i in priredili s o čez p o l d r u g o lelo n o v o z obš i rn im 

u v o d o m . U v o d torej res o d l i k u j e P r e š e r n o v o i z d a j o iz I. 1902 od 

o n e i7. I. 1900; tudi so p e s m i n e k a j d r u g a č e razvrstili , to pa te 

r c d a k c i j e p o m o j i s o d b i prav nič ne p o v z d i g n e proti m o j i . — 

T o d a b e s e d i l o jc g l a v n a stvar — in r a v n o b e s e d i l o te s e d a j naj-

n o v e j š e i z d a j e kaže n a m , k a d a r sc o d d a l i od i zdaje iz 1. 1900, 

prav n e v e r j e t n o č u d n e p o s e b n o s t i . Za d o k a z m o j e trditve bodi 

r a v n o H r a d e c k e g a s l a v n o s t n i c a . V p r v e m verzu tretje ter eine „ U p 

n a j p r e d r z n e j š i s i s p o l n i ! z deli'1 i z p r e m e n i l a je ta redakci ja „s i " v 

„ j e " . Z d a j pa pomis l i te m a l o : S l a v l j e n e c H r a d e c k y in d e k l a m a t o r 

T o m a n si stojita v s l a v n o s t n i dvorani v is-a-v is , cela p e s e m , ki j o 

mladi d e k l a m a t o r г v z n e s e n i m g l a s o m pred naša , je o g o v o r 11a 

o s i v e l e g a s l a v l j e n c a , ki g a i m a pred s e b o j — pa naj mu reče: „ U p 

n a j p r e d r z n e j š i j e spol nil z deli cela p e s e m od kraja d o k o n c a 

ima d o s l e d n o : „ T e b i " , . , T i , , . T v o j a . . . B o g T e živi JK itd. 

P o g l e j m o še d r u g o m e s t o ! K d o r se je k o l i č k a j v g l o b i l v to 

p e s e m , m o r a čutiti takoj , da je od 12, d o 16. t e r c i n e : „ O z n s e ' 1 . , , 

d o „srce pretresa" e n a s a m a obš irna peri j od a, L e p o nam jo je 

analiziral A , Ž i g o n ( Z b o r n i k S l o v e n . Mat ice VIII, 102.), 
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Prešeren je začel vsak verz, bodisi začetek ali sreda stavka, z 

ve l iko začetnico. Jaz s e m konservat ivno ta običaj pridržai, n o v e j š a 

rcdakcija pa se jc opri jela modernejše navade , ki je sicer p o p o l n o m a 

opravičena, da se namreč piši velika začetnica s a m o v začetku docela 

novih peri jod in s tavkov , sicer pa da n a j sc stavi v začetku v e r z o v 

mala začetnica. D o b r o t T o d a ta redakcija stavi na k o n e c 12., 13., 

14. in 15. tercine klicaj (!) mesto nadpičja (;) ter pričenja 13. , 14., 

lo . in 16. terciuo z ve l iko začetnico, das iravno so to t a k o r e k o č s a m i 

poreki e d i n e m u za d v o p i č j e m (:) s ledečemu poreku „ v e s e l j e v prsih 

T i srce pretresa". — Č e se z a v e d a m , da je ta stavek porek cele 

d o l g e per i jodc , tedaj ga mi po novi moderni metodi nc kaže pisati 

z ve l iko začetnico, kakor se je to pri tej redakcij i z g o d i l o . 

K a j naj pa po rečemo k prvemu verzu 16. tercine Obrni 

n a n j e mestnjane o č e s a " ! — ••• Č e pisem „na-ii je ' 1 , tedaj je „ n j e " 

tožilnik ( P r i m e r i ; na-me, na-te, tiä-se, n a n j , n a n j o i.t. d.). V p r a š a m : 

na k o g a ? ua zvestosrčna l jubl janska d e k l e t a ? T o d a potem bi pri-

č a k o v a l i : „ m e s t n j a n o v o č e s a " , to hi sc r e k l o : ž u p a n naj m e š č a n e 

opozori na cvet ženske mladine. V resnici pa je dotični verz čisto 

drugačen po s v o j e m zmislu in ostane razumlj iv , če n e stavim vezaja 

ali v e z n e črtice med „ n a " in . n j e " , torej ne „ n a - n j e " , a m p a k „na 

n j e " , to se p r a v i : „ n j e 4 (namreč L j u b l j a n e ) je edninski rodilnik. 

Obrni n a p o s l e d svoje oči na n jene ( l jub l janske) m e s t n j a n e , in k o 

vidiš, k a k o s o pošteni in pravicol jubni , mora ti srce v prsih vese l ja 

igrati in polniti se s p o n o s o m ! - • E , ni vsaka poprava res po-

prava, kaj racia sc izcimi tudi potvara. • -

ВНјмгеја sloročiiegia ukrotil 

O tem verzu nam je podal o b š i r n o raz lago že dr, Iv. Tertnik 

v g i m n a z i j s k e m izvest ju mar iborskem 1. 1898. Bri jarej ali A i g a l o n 

je b a j e s l o v n o lice iz grške mito logi je izmed števila storokih g i g a n t o v . 

Jc pa to bitje personif ikaci ja g i b a j o č e g a se v o d o v j a , p l j u s k a j o č e g a 

planja in va lovanja - vprav v o d o v j e , ki z m o č j o pol je in buta ob 

b r e g o v e ter na vse strani po za noži na h in zatokih iz tegujc stotero 

svoj ih p a n o g (rok). Na tleh l j u b l j a n s k e g a barja je bilo v davni dobi 

mostišč ali z g r a d e b na koieli vse čez prostrano jezero, ki je na vse 

strani si l i lo v o b m e j n i h i io lmov jarke in dol ine, tvoreč zatočiče in 

z a n o ž j a . T o močvirsko v o d o v j e s svoj imi zanožj i je Bri jarej s sto-

terimi rokami, Hvadecky je ukrotil s t o r o k e g a 'tega ßr i jare ja , določ ivš i 

močvirskemu v o d o v j u stalne struge iu odtoke, pot isnivši je v pri-

merne meje. 
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